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授業開講期間の平日は９時から 22 時、土・日・祝日は 11 時から 17 時まで開館し、学生・
教職員さらに地域の方々に利用しやすい環境となっている。

また、平成 29 年度の改修において、模擬授業ルーム、メディアコモンズ、サイレントルー
ム、研究室、大学史資料展示室を新設したほか、グループでの議論に活用できるアクティ
ブ・ラーニングスペースを拡大し、利用者のさまざまな要望に応えられるよう施設面を
充実させた。

なお、チェンバレン・杉浦文庫をはじめとする貴重なコレクションを多数所蔵し、学
生のみならず、学内外の研究者に広く利用されている。

The library is open 9-22 on weekdays, and 11-17 on weekends and holidays 
during semesters for the convenience of students, faculty, and staff as well as 
the local community.

A number of new features have been added with the 2017 improvement 
work, which include a mock classroom to be used by students, a media 
commons (iPads-installed ICT room) for students, a silent room for reading, 
private research rooms, and the University Archives Exhibition Room.  The 
active learning space for group discussions has been enlarged and upgraded.  
All of the improvements were made in compliance with the diverse wishes of 
the users.

The university’s collection of valuable books and materials, including the B.H. 
Chamberlain and T. Sugiura Collection, are widely used by students, as well as 
researchers on and off campus.

附属図書館
University Library

図書資料
Books

令和５年３月31日現在
As of March 31, 2023　

区分
Classification

計
Total

和　書
Japanese

洋　書
Foreign Languages

蔵 書 冊 数
Holdings 615,498 489,395 126,103 

雑誌種類数
Journals 10,635 8,779 1,856 

令和４年度学術情報リポジトリ件数
Academic Information Repository (2022)

登録総数（当該年度分）
Total Number of Resources Uploaded 
(The Number of Resources Uploaded in 2022)

ダウンロード件数（年度計）
Total Number of Resources 

Downloaded in 2022

8,576 （345） 732,746

令和４年度利用状況
Library Use (2022)

年間開館日数
Open Days

入館者数
Users

289 119,772 

○ 閲覧業務　Rental Services

区分
Classification

計
Total

教職員
Staff

学生
Student

学外者
Others

貸 出 冊 数
Circulation 35,036 5,353 28,695 988 

○ 参考業務　Reference Services

区分
Classification

計
Total

教職員
Staff

学生
Student

学外（受付）
Others

(including off-site users)
利 用 件 数

Affairs 4,769 1,406 2,042 1,321 

注：ダウンロード件数は検索サイト（Google, Yahoo 等）による巡回アクセス数を含んでいない。
Note : Circular accesses via digital engines such as Google and Yahoo are not included 

in the total number of resources downloaded. 

1218 席を有し、広いステージと、ロビーの床モザイク・レリーフが特徴。緞帳の「三
本の樹」は、やる気（樹）・根気（樹）・元気（樹）という子どもたちの成長や発達にお
ける三つの気力を表現している。また、講堂正面の「水煙」は奈良県の薬師寺のものと
同寸同形である。

The Auditorium has 1218 seats.  It features a wide stage, and machinery, 
and a lobby floor decorated with mosaic reliefs.  The three kis (trees) on the 
drop curtain symbolizes three indispensable elements for children’s growth and 
development:  yaruki (will) , konki (patience) and genki (energy).  The bronze 
sculpture in front of the auditorium is an exact replica of water-smoke, the 
spearhead of the famous pagoda of Yakushiji temple in Nara.

講　　　堂
Auditorium

学生支援施設
Welfare Facilities

次世代教育イノベーション棟　Educational Innovation Hall
役目を終えたボイラー室を改修し、新たに教育イノベーション棟として令和元年に生

まれ変わった。建物内は研究発表や講演会に使用できる小ホールとしての活用や、企業
との共同研究、模擬授業、アクティブラーニング等、広く活用されている。

The disused boiler room was refurbished and turned into Educational 
Innovation Hall in 2019,  It houses a small hall, which is widely used for various 
activities, such as research presentations, lectures, joint research activities with 
private companies, practice classes, active learnings.

国際教育棟　International Education Building
職員宿舎を改修し、新たに国際教育棟として令和２年に生まれ変わった。１階から３

階を日本語教育支援センター、４階と５階を留学生と日本人学生の混住型留学生宿舎と
し、多文化体験の場や、留学生・外国人のための日本語教育の場として活用している。

Internat ional  Educat ion Bui ld ing was opened in 2020 after  an 
extensiverenovation of an old staff residence. The first through third floors 
are used as Japanese as a Second Language Support Center. The fourth and 
fifth floors houseinternational residence for both International and Japanese 
students. The building as a whole serves as facilities for multicultural 
experiences and Japanese language teaching/learning.

大学会館　Lakeside Lounge and Assembly Hall
ラウンジ、和室、コモンルーム等があり学生の課外活動、芸術・文化活動、学生と教職員のコミュニケーションや地域との交流の場として、

広く利用されている。
The facilities include a lounge, a Japanese-style room, and a common room.  They are widely used for students’ extracurricular 

activities, arts and cultural activities, as well as being a communication space between students, faculty, staff and local communities.

障害学生支援室　Student Disability Support Room
障害のある学生の相談窓口として、令和３年 11 月から開設された。
障害のある学生一人一人のニーズに応じた配慮を行い、公平・公正な修学環境を得ら

れるような支援の充実を目指している。
Opened in November 2021 to help support students with disabilities.  Paying 

close attention to each student’s speific need, we  endeavor to provide a fair 
and equitable educatiomal environment.        

なんでも相談コーナー　One-stop Student Support Counter
学生生活を送る上で、どこに相談したらよいか分からないことが起きた時に気軽に相

談できる窓口である。
相談内容に応じて、適切な部署へのつなぎを行っている。
This is the place for students with miscellaneous problems regarding campus life to contact.  They will be given consultation 

and advice on how to deal with them or where to go for further support. 

福利施設　Welfare Facilities
キャンパス内に二つの福利施設が設置され、平成 24 ～ 25 年にいずれもリニューアル

された。両施設には食堂のほか、第一福利施設に購買・プレイガイド・書籍部等があり、
学生・教職員のキャンパスライフを支えている。

There are two welfare facilities on the campus, which were remodeled and 
modernized in 2012-2013. In addition to good-sized dining halls provided in 
both facilities, the first unit houses a cooperative store, a ticket agency and a 
bookstore, supporting campus life of students, faculty and staff.
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国際交流会館　International House
外国人留学生および外国人研究者用の宿舎として、単身棟（24 戸）、夫婦家族棟（６

戸）、共用棟（多目的ホール・事務室）があり、世界各国の留学生等が生活している。
International House, consisting of three interconnected buildings, provides 

residence for international students and researchers.  The residence hall 
comprises 24 rooms for single students and researchers.  The apartment 
complex is the home for six couples and families.  The common hall has a 
multi-purpose activity room and an office.

学生寮　Student Dormitories
大学の敷地内に男子棟２棟（部屋数 64）女子棟４棟（部屋数 128）があり、各棟

は全個室となっている。管理棟には自習室、談話室、集会ホールが設けられている。キャ
ンパス内にあるため、時間の有効活用にも役立っている。

There are two male dormitories (64 single rooms) and four female 
dormitories (128 single rooms) on campus. The administration building 
houses a study hall, a lounge, and an assembly hall.  The residents, living on 
cammpus, can make effective use of their time.

課外活動施設　Buildings for Extracurricular Activities
文化系サークル棟等の施設があり、学生のクラブ活動を積極的にバックアップして

いる。
A student clubhouse for cultural organizations and other facilities to help 

promote extracurricular activities.

ＡＵＥセミナーハウス　AUE Seminar House
老朽化した学生合宿所を従来の課外活動の場とした機能だけでなく、教育研究のた

めの研修セミナーや授業ゼミなどへの利用に拡大し、学生・教職員の誰もが利用でき
る施設として平成 30 年にＡＵＥ（Aichi University of Education）セミナーハウス
として整備した。

Wholly rebuilt in 2018, the AUE Seminar House is used in a variety of 
ways.  Besides its conventional use as a student clubhouse for extracurricular 
activities, it is now open for students, faculty and staff to participate in 
research and training, to hold seminars, etc.


